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PROTOCOLO GENERAL DE COLABORACIÓN ENTRE

EL GOBIERNO DE NAVARRA Y EL GOBIERNO DE LA RIOJA

En Pamplona, a 17 de septiembre de 2009

REUNIDOS


De una parte, D. Miguel Sanz Sesma, Presidente del Gobierno de Navarra,


Y de otra parte, D. Pedro Sanz Alonso, Presidente del Gobierno de La Rioja.


Ambas partes intervienen en nombre y representación de sus respectivas Comunidades reconociéndose poderes y facultades suficientes para este acto, a cuyo efecto

MANIFIESTAN


Que la diversidad de asuntos que las Comunidades Autónomas deben abordar en el ámbito de sus competencias, aboga, desde la perspectiva de una mayor eficacia en el cumplimiento de sus responsabilidades, por el mantenimiento de relaciones con otras Comunidades Autónomas.


Que todos aquellos asuntos de responsabilidad comunitaria, que sobrepasan en su ámbito el territorio de una determinada Comunidad Autónoma, ponen de manifiesto la necesidad de acciones comunes por parte de las Comunidades Autónomas afectadas.


Que la colaboración se encuentra implícita en la propia esencia de la forma de organización territorial del Estado, implantada por la Constitución y, por ello, las relaciones interautonómicas de colaboración y cooperación se encuadran dentro del marco constitucional del estado de las autonomías.


Que la especial relación existente entre la Comunidad Foral de Navarra y la Comunidad Autónoma de La Rioja debido, entre otras razones, al hecho de ser limítrofes, ha  dado lugar a una buena vecindad que permite establecer vínculos que mejoren la coordinación de actuaciones de sus Administraciones. Por ello, los firmantes de este Protocolo General desean reflejar en él su voluntad expresa y firme determinación para, no sólo mantener, sino también incrementar el espíritu de colaboración y cooperación que ha caracterizado las relaciones entre ambas Comunidades.


Que los artículos 70.2 de la Ley Orgánica 13/1982, de 10 de agosto, de Reintegración y Amejoramiento del Régimen Foral de Navarra y el artículo 14.1 del Estatuto de Autonomía de La Rioja, posibilitan el que ambas Comunidades puedan celebrar convenios entre sí para la gestión y prestación de servicios propios correspondientes a las materias de sus respectivas competencias.


Que ambas partes, conscientes de la necesidad de prestarse asistencia activa y estrecha cooperación para el ejercicio eficaz de sus competencias, y  decididas  a promover esta colaboración interautonómica, 
proceden a formalizar el presente Protocolo General de acuerdo con las siguientes

CLAUSULAS

PRIMERA.- Objeto


El objeto del presente Protocolo General es sentar las bases para promover la colaboración interautonómica y definir cauces formales de relación, entre la Comunidad Foral de Navarra y la Comunidad Autónoma de La Rioja, que coadyuven a satisfacer los intereses comunes derivados de sus propios ámbitos de competencia, en términos de racionalidad, simplicidad, transparencia y economía de medios.

SEGUNDA.- Modalidades de cooperación


Ambas partes impulsarán una política activa de cooperación interautonómica para la mejora en la gestión y prestación de servicios propios correspondientes a las materias de su competencia. Esta cooperación se realizará por medio de las actuaciones siguientes:

1. Asistencia sanitaria   


El ámbito sanitario es una de las principales preocupaciones de los ciudadanos de ambas Comunidades. El sistema sanitario público, se inspira en los principios básicos de solidaridad, igualdad, universalidad, equidad,  calidad,  coordinación  y  cooperación para la superación  de   las   
desigualdades  en  salud,   persiguiendo   un  servicio sanitario público de calidad  con  independencia  de  su  lugar  de  residencia o del lugar en que 
demanden las prestaciones de la asistencia sanitaria, por lo que ambas partes manifiestan su voluntad recíproca de desarrollar actuaciones comunes en este sentido.


En este sentido los dos  Gobiernos tienen interés en colaborar en especialidades tales como Traumatología, Endoscopias, Cirugía Maxilofacial y Neurocirugía de Urgencias.
2. Atención a la dependencia 


En materia de Promoción de la Autonomía Personal y Atención a las Personas en situación de dependencia y con el objeto de lograr el adecuado tratamiento a las personas que se encuentran en situación de dependencia y facilitar y agilizar la tramitación administrativa de estos expedientes, se considera conveniente la colaboración en los siguientes supuestos:


a.- En la valoración de interesados que temporalmente residan en una de las Comunidades firmantes del presente protocolo encontrándose empadronado en la otra.


b.- En el seguimiento en casos de desplazamiento temporal de la persona declarada dependiente.


c.- En materia de intercambio de información: en los supuestos de desplazamiento de las personas declaradas dependientes.

3. Protección a la infancia y a los menores de edad 


En materia de Protección a la Infancia se considera oportuno promover la colaboración entre las Administraciones de ambas Comunidades encargadas de esta materia en las siguientes cuestiones:

· Establecer un marco de cooperación general para el apoyo técnico a través de los profesionales de cada Administración para la redacción de informes, especialmente los de carácter social, relativos a familias que están inmersas en procesos de adopción, bien en la fase de valoración inicial o bien en la fase de seguimiento post-adopción, en los supuestos en que se produce un cambio de domicilio de una Comunidad a otra una vez que se ha iniciado el proceso.
· La regla general para la ejecución de medidas en medio abierto previstas en el artículo 7 de la Ley Orgánica 5/2000, de 12 de enero, reguladora de la responsabilidad penal de los menores, es que compete a la Comunidad Autónoma donde se ubique el juzgado de menores que las haya acordado. Ante las dificultades que en ocasiones supone su ejecución fuera del ámbito territorial de la respectiva Comunidad, por el presente Protocolo se manifiesta el interés de ambas Comunidades en que el seguimiento de la ejecución de las medidas se lleve a cabo por la Comunidad donde resida el menor, de conformidad con el artículo 9.2 del Real Decreto 1774/2004, de 30 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de la citada Ley.

4. Personas mayores 


En materia de intercambios entre alumnos de Programas Universitarios  para mayores,  las  partes firmantes manifiestan su voluntad 
común de establecer los medios necesarios para promover y facilitar el intercambio de alumnos de sus respectivos Programas Universitarios para mayores, con la participación de las Universidades de cada Comunidad.

5. Mujer 


En materia de atención a las mujeres víctimas de la violencia de género, el Gobierno de La Rioja y el Gobierno de Navarra son conscientes de la importancia y de la trascendencia social de este problema y por ello han adoptado diversas medidas para su prevención y para la atención a las víctimas; entre ellas la disposición de distintas modalidades de centros de acogida para su atención inmediata. Para facilitar este proceso, las partes consideran necesario establecer un protocolo de actuación para coordinar los procedimientos de derivación a los centros de acogida de ambas Comunidades cuando las circunstancias del caso lo requieran.


Asimismo, manifiestan su voluntad de colaborar en las respectivas campañas y programas de sensibilización contra la violencia de género y a pactar, en caso de que se considere conveniente la posible cesión de la creatividad o de los soportes para la difusión de estas campañas. 


Ambas Administraciones promoverán la colaboración en el desarrollo de acciones en materia de intercambio de experiencias profesionales entre ambas Comunidades a través de la participación de ponentes de las distintas organizaciones profesionales. Podrían realizarse actividades conjuntas de formación para los profesionales de este sector de ambas Comunidades.

6. Jóvenes 


En materia de juventud, ambas Administraciones manifiestan su interés en intensificar sus actuaciones en la planificación, gestión y evaluación de las políticas de juventud. A tal efecto consideran necesario proceder al intercambio de exposiciones, actuaciones o cualesquiera otras manifestaciones   artísticas   entre  ambas  Comunidades, así como potenciar el intercambio de jóvenes de ambas Comunidades en campamentos y estancias en albergues juveniles que las mismas organicen en su respectivo ámbito territorial.

7. Educación 


El Gobierno de La Rioja y el Gobierno de Navarra comparten una preocupación por la mejora constante de la prestación del servicio público educativo, existiendo cuestiones de interés común como son las relativas a los alumnos residentes en localidades limítrofes de ambas Comunidades que se escolarizan en centros situados en la otra Comunidad o las que se refieren a la movilidad de alumnos de ciertos tipos de enseñanza como son las de régimen especial. 


En el ámbito universitario, es de gran interés de las partes aunar esfuerzos en el desarrollo del Espacio Europeo de Enseñanza Superior. 


Igualmente, en el terreno de la investigación científica y tecnológica, ambas Comunidades consideran relevante fomentar el intercambio de experiencias y la realización de programas conjuntos.


Ambos Gobiernos manifiestan su intención mutua de colaborar, dentro del marco de sus respectivas competencias en la realización de actuaciones de interés común en el ámbito de la educación, con la finalidad 
última de mejorar la calidad en la prestación del servicio público, educativo y optimizar los recursos existentes en ambas Comunidades.

8. Protección civil  y atención de emergencias


El Gobierno de La Rioja y el Gobierno de Navarra declaran su voluntad expresa de colaborar activamente con el objetivo de evitar, reducir o  corregir  los  daños  causados a  personas, medio ambiente o bienes por 
toda clase de medios y por los elementos naturales en las zonas limítrofes o en las que la acción conjunta de ambas Administraciones resulte conveniente, para mejorar con ello la eficacia en la respuesta.  

9. Consumo 


Ambas Administraciones promoverán la colaboración en el desarrollo de acciones en materia de educación, información y experiencias de intercambio de inspectores en sectores estratégicos, como pueden ser los servicios de telefonía, ventas por Internet, etc.

10. Medio Ambiente 


Ambas Comunidades, considerando la condición de vecindad geográfica existente entre ellas y, siendo conscientes del alto riesgo que suponen los incendios forestales, consideran de interés común establecer mecanismos de colaboración que permitan hacer frente, de un modo coordinado, a siniestros de esta naturaleza, especialmente en las zonas limítrofes, con un mayor aprovechamiento de los recursos disponibles por parte de las dos Administraciones. 


Colaborarán además, en la gestión de los espacios protegidos limítrofes y fauna protegida y especies invasoras ligadas al río Ebro.

11. Cultura y Turismo 

Ambos Gobiernos promoverán la colaboración conjunta en líneas de cooperación para la puesta en marcha  y promoción de productos turísticos específicos relacionados con la naturaleza fomentando los itinerarios, circuitos y rutas que abarquen los espacios naturales de las dos Comunidades.

Se fomentará el intercambiando experiencias y "mejores prácticas" en el ámbito del turismo de riesgo, aventura y deportivo.


Dada la proximidad geográfica, se potenciará la promoción y difusión de los acontecimientos y eventos turístico - culturales que se desarrollen en las dos regiones fomentando la creación de una agenda cultural-turística y provocando el incremento de los movimientos internos y del excursionismo entre las dos Comunidades.


En cuanto al Camino de Santiago, se promoverá conjuntamente las diversas fases de cooperación nacional e interautonómica referidas a las diversas actividades concernientes al Camino. Se potenciará la cooperación en el marco del Consejo Jacobeo, tanto en el plenario, como en la comisión técnica y las distintas comisiones sectoriales.


Por otra parte, en lo referido a la promoción turística del Camino, se aumentará la coordinación entre Navarra y La Rioja para las acciones acordadas con Turespaña y con las Comunidades del Camino.


Se promoverán las acciones necesarias en el marco de las Comunidades Autónomas del Camino Francés para la difusión y promoción del mismo.


Por supuesto, se coordinarán las acciones dirigidas al cuidado, señalización y divulgación del Camino del Ebro.


En lo referente a la programación cultural, se potenciará la cooperación interregional en los programas que se trabajan en común, como las Semanas de Música Antigua de Estella y de Logroño, o las Semanas o Encuentros de Estudios Medievales de Estella y Nájera.


Además de, por supuesto, mantener la línea de cooperación sostenida hasta la fecha en el Patronato del Monasterio de Santa María La Real de Nájera, en la que ambos Gobiernos son patronos.


Se promoverá la información, divulgación y colaboración institucional de los eventos culturales y turísticos de una y otra Comunidad. Y, se atenderá al mantenimiento en la gestión de las fiestas y tradiciones comunes.

12. Agricultura y Ganadería 


Ambos Gobiernos manifiestan su interés en intensificar sus relaciones en materias como:

· Personal investigador en proyectos de I+D+i en materia agraria y agroalimentaria.

· Experiencias técnicas de ahorro de agua en aplicaciones agrarias y estaciones agroclimáticas.
· Intercambio de experiencias en materia de sanidad vegetal.
· Colaboración en las concentraciones parcelarias conjuntas que sean comunes por tener tierras limítrofes entre ambas Comunidades.
· Colaboración entre los centros tecnológicos de las dos Comunidades.
· Colaboración en asesoramiento y apoyo al sector ganadero.
· Alumnos y profesores para prácticas o cursos de especialización en formación agraria, agroalimentaria y desarrollo rural.

· Coordinación en las políticas de apoyo dirigidas al sector vitivinícola que afecten a la DOCa Rioja.
· Cooperación interterritorial en proyectos de desarrollo rural.
· Adopción de criterios comunes en la gestión de ayudas dirigidas al sector agrario, con objeto de evitar perjuicios a aquellas explotaciones de ámbito geográfico compartido.
13. Función Pública y Calidad en la Administración 


Ambas Administraciones manifiestan su interés común en las siguientes cuestiones:

· Ejecutar acciones formativas conjuntas para los empleados de ambas Administraciones y policía local, con el objeto de facilitar el intercambio de conocimientos y experiencias.

· Elaborar una tipología común de motivos de quejas y sugerencias adaptada  al  modelo   de   medición  de  la  satisfacción,  así  como 
comparación de los procesos de su gestión y sus tiempos de respuesta, buscando los mejores para los ciudadanos.

· Intercambio de aplicativos informáticos para optimizar un mejor desarrollo de servicios de administración electrónica.

· Evaluación y optimización de los servicios: modelos organizativos y de racionalización de estructuras, eficiencia, propuestas de simplificación de procedimientos, comenzando por los servicios que 
supongan más trámites en el registro de cada una de las Comunidades.

14. Colaboración entre personal cualificado 


Ambos Gobiernos manifiestan su interés común en mantener una relación conjunta para que se facilite entre los empleados de ambas Administraciones el intercambio de tareas administrativas cuyo desempeño es interesante desarrollar fuera de su territorio: evaluación, medición, inspección, y cualquier otra que facilite el intercambio de conocimientos y experiencias.

15. Justicia 


Teniendo en cuenta que la Comunidad Autónoma de la Rioja se halla en proceso de negociación de transferencias de Justicia y que Navarra tiene competencias en esa materia desde el año 1999, se promoverá el intercambio de información, datos y antecedentes en la materia que puedan servir a una mejor asunción de las competencias por parte de la Comunidad de La Rioja. Igualmente esta colaboración será extensible a los 
programas de mediación y justicia restaurativa que ambas Administraciones promueven. 


Por otro lado, se promoverá la colaboración entre ambas partes para que en caso de resultar necesario, el personal al servicio de ambas Administraciones Públicas pueda colaborar desde el punto de vista técnico o pericial con los respectivos Tribunales Superiores de Justicia y los órganos judiciales con sede en uno y otro territorio.

16. Infraestructuras de comunicación 


Las Administraciones firmantes están situadas en el Valle Medio del Ebro, corredor tradicional de comunicaciones del Norte con el Este de España.


La carretera N-232 ya ha sido convertida en Autovía A-68 en el tramo de Navarra (Castejón-Cortes) y se encuentra pendiente de adjudicación el proyecto de construcción en el tramo de Zaragoza (Figueruelas-Gallur) por lo que es voluntad de ambas Administraciones requerir al Ministerio de Fomento la ejecución del desdoblamiento de esta carretera en el tramo riojano (Alfaro-Haro), así como las actuaciones complementarias para permeabilizar la barrera del río Ebro con la construcción de los puentes sobre el río Ebro.

Ambas Administraciones manifiestan apoyo al Ministerio de Fomento para que ejecute con la mayor celeridad posible la construcción de las obras de la conexión de la Autovía del Camino (A-12) con la Red de Carreteras del Estado en la Rioja (LO-20) y con la AP-68, culminando de esta manera el principal enlace viario entre la Comunidad Foral de Navarra y la Comunidad Autónoma de La Rioja y dando continuidad a la “Autovía del Camino de Santiago”.


Ambas Administraciones manifiestan su interés en mantener e impulsar los convenios de colaboración vigentes en orden a garantizar la conectividad  y funcionalidad de las vías de comunicación que unen ambos 
territorios y se comprometen a impulsar en el futuro las mejoras que fueran precisas con la misma finalidad.

TERCERA.- Desarrollo del Protocolo General. Los convenios específicos


Las condiciones particulares relativas a la financiación, organización y ejecución de las acciones concretas resultantes de esta cooperación, serán establecidas para cada caso particular en el convenio específico correspondiente, en el que se determinarán las obligaciones que asuma cada una de las partes en la realización de las mismas.


Dichos convenios se suscribirán por los Consejeros competentes por razón de la materia y se incorporarán, a medida que se vayan formalizando, al presente Protocolo General como anexos, formando parte inseparable del mismo.

CUARTA.- Seguimiento del Protocolo General


El seguimiento de lo previsto en el presente Protocolo, así como en los futuros convenios específicos que al amparo del mismo se celebren, se realizará mediante el intercambio de información entre las partes y la elaboración de informes de evaluación y de valoración de los resultados.

QUINTA.- Derecho aplicable


Las decisiones concertadas que se adopten en el desarrollo del presente  Protocolo  serán  puestas  en práctica por cada una de las partes 
en sus respectivos ámbitos territoriales de conformidad con su derecho interno.


Los asuntos relativos a la interpretación del presente Protocolo serán solventados de manera bilateral.

SEXTA.- Vigencia


Este Protocolo General producirá efectos a partir de la fecha de su firma. 


Tendrá una vigencia anual que se prorrogará tácitamente sin perjuicio de su extinción por denuncia unilateral o por mutuo acuerdo de las partes. En el primer caso dejará de estar en vigor seis meses después de la fecha en que sea comunicada tal determinación a la otra parte. 


Cada parte suscribiente podrá en cualquier momento denunciar la vigencia del Protocolo General dirigiendo una notificación en tal sentido a la otra, sin que la denuncia afecte a las acciones pendientes o en curso de ejecución que no fuesen expresamente rescindidas por ambas entidades.


Este Protocolo General podrá ser modificado de común acuerdo cuando lo requieran las partes, mediante la formalización de la correspondiente adenda.


En prueba de conformidad firman el presente Protocolo General de Colaboración, por duplicado ejemplar, en el lugar y fecha señalado en el encabezamiento. 

Por el Gobierno de Navarra                                Por el Gobierno de la Rioja

      Miguel Sanz Sesma                                            Pedro Sanz Alonso
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